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Sitzung vom/Seduta del Uhr - ore

13.08.2026 09:30

Nach Erfüllung der  im geltenden Kodex der  örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 festgesetzten Form-
vorschriften wurde für heute im üblichen Sitzungssaal der Ge-
meindeausschuss einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente Codice 
degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige, ap-
provato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, venne per 
oggi convocata la Giunta comunale nella solita sala delle riunio-
ni.

Erschienen sind die Herren:      Presenti i Signori:
e.a./a.g. u.a./a.ig. tele

OBERSTALLER Dominik  Bürgermeister/Sindaco

MITTERMAIR Paula  Vize-Bürgermeisterin/Vicesindaca

BRUGGER Waltraud  Referentin/Assessore

KARGRUBER Reinhart  Referent/Assessore

PATZLEINER Franz  Referent/Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario Comunale

 MUTSCHLECHNER Dr. Manfred
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 OBERSTALLER Dominik
in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza.

G E G E N S T A N D O G G E T T O

010700 DEMOGRAFISCHE DIENSTE: Liquidierung von Über-
stunden an das Personal mit Matrikelnummer 477 anlässlich 
des erhöhten Verwaltungsaufwandes im Zusammenhang mit 
der Ausstellung der neuen elektronischen Identitätskarte

010700 SERVIZI DEMOGRAFICI: Liquidazione di ore straordi-
narie al personale con numero di matricola 477 in occasione 
del maggiore carico amministrativo connesso al rilascio della 
nuova carta d’identità elettronica

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während des Zeitrau-
mes der  Veröffentlichung gemäß Art.  183  Regionalgesetz Nr.  2 
vom 03.05.2018  beim  Gemeindeausschuss  Einspruch  erheben. 
Innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit desselben kann beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  Bozen  Rekurs  eingebracht  wer-
den. Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe und Enteignung 
beträgt die Einspruchsfrist 30 Tage (Art. 119 G.v.D. Nr. 104/2010).

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il periodo di 
pubblicazione, può presentare opposizione alla Giunta Comunale 
ai sensi dell’ art. 183 della Legge Regionale n. 2 del 03.05. 2018. 
Entro 60 giorni  dall'esecutività della medesima può essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. 
Nel settore dei lavori pubblici nonché degli espropri il termine di ri-
corso è di 30 giorni (art. 119 D.Lgs n. 104/2010).

Gelesen, genehmigt und digital signiert letto, confermato e firmato digitalmente
Der Vorsitzende - Il Presidente Der Sekretär - Il Segretario
-  OBERSTALLER Dominik - -  MUTSCHLECHNER Dr. Manfred -



010700  DEMOGRAFISCHE  DIENSTE:  Liquidierung  von  Über-
stunden an das Personal  mit  Matrikelnummer 477 anlässlich 
des  erhöhten  Verwaltungsaufwandes  im  Zusammenhang  mit 
der Ausstellung der neuen elektronischen Identitätskarte

010700  SERVIZI  DEMOGRAFICI:  Liquidazione  di  ore  straordi-
narie al personale con numero di matricola 477 in occasione del 
maggiore carico amministrativo connesso al rilascio della nuo-
va carta d’identità elettronica

Nach  Einsichtnahme  in  den  eigenen  Beschluss  Nr.  64  vom 
25.02.2026, mit welchem das Personal mit Matrikelnummer 477 er-
mächtigt  wurde,  für  den  Zeitraum  vom  25.02.2026  bis  zum 
31.07.2026, anlässlich des erhöhten Verwaltungsaufwandes im Zu-
sammenhang mit der Ausstellung der neuen elektronischen Identi-
tätskarte, maximal 50 Überstunden zu leisten;

Vista la propria delibera n. 64 del 25.02.2026, con la quale il personale 
con numero di matricola 477 è stato autorizzato ad eseguire un massi-
mo di 50 ore di lavoro straordinario per il periodo dal 25.02.2026 al 
31.07.2026 in occasione del maggiore carico amministrativo connesso 
al rilascio della nuova carta d’identità elettronica;

Darauf hingewiesen, dass in der genannten Zeit das Personal mit 
Matrikelnummer 477 Nr. 23 Stunden an Überstunden geleistet hat, 
wie aus dem Zeitmessgerät erschlich und dass die entsprechende 
Vergütung  im  Rahmen  der  geltenden  Bestimmungen  festgelegt 
worden ist;

Dato  atto  che  il  lavoro  straordinario  di  n.  ore  23  è  stato 
effettivamente  prestato  nel  succitato  periodo  dal  personale  con 
numero di matricola 477, come rilevato dal sistema di gestione delle 
presenze e che il compenso spettante è stato preventivato ai sensi 
della normativa vigente;

Nach Einsichtnahme in die geltende Personaldienstordnung; Visto il vigente regolamento organico del personale comunale;

Gesehen: LG. Nr. 25/2016, programmatische Richtlinien für das lau-
fende Jahr, programmatisches Dokument des Bürgermeisters, Ein-
heitliches Strategiedokument, Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, alle in geltender Fassung;

Visti: L.P. n. 25/2016, atti programmatici di indirizzo per l’anno in cor-
so, documento programmatico del Sindaco, documento unico di pro-
grammazione,regolamento comunale sulla contabilità, tutti nel testo 
vigente;

Gesehen das positive Gutachten hinsichtlich der technischen bzw. 
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit (Art. 185 des R.G. Nr. 2/2018):

Visto il parere favorevole sulla regolarità tecnica rispettivamente con-
tabile (art. 185 L.R. n. 2/2018):

fachliches Gutachten – EZ2yY4XeryMqKKV2EqmZnbAaneV9DQpag3YG4kRgR4Y= – parere tecnico
buchhalterisches Gutachten – pDywU030loijz3q1MT2b95yc4hDJqaq2HfMlyIW4SC0= – parere contabile

Gesehen den  Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018,  das Gemeindestatut, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 
04 vom 12.01.2006, sowie den PIAO der Gemeinde;

Visto il Codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, lo Sta-
tuto del Comune, approvato con delibera consiliare n. 04 del 12.01. 
2006, nonché il PIAO del Comune;

Dies  vorausgeschickt  fasst  der  Gemeindeausschuss  -einstimmig- 
durch Handzeichen bei 5 Anwesenden und Abstimmenden folgen-
den 

Ciò premesso, la Giunta Comunale ad unanimità di voti espressi per 
alzata di mano su n. 5 presenti e votanti

B E S C H L U S S D E L I B E R A
1. Die geleisteten Überstunden des Personals mit Matrikelnummer 
477 für  den Zeitraum 25.02.2026 bis  zum 31.07.2026,  anlässlich 
des  erhöhten  Verwaltungsaufwandes  im  Zusammenhang  mit  der 
Ausstellung der neuen elektronischen Identitätskarte wie in nachfol-
gender Tabelle ersichtlich,   über insgesamt €  638,40 (inkl.  8,5 % 
IRAP und 23,8 % CPDEL) zu liquidieren und auszuzahlen.-

1. Di approvare e liquidare al personale con numero di matricola 477 
per il periodo dal 25.02.2026 al 31.07.2026 in occasione del maggiore 
carico amministrativo connesso al rilascio della nuova carta d’identità 
elettronica, le ore di lavoro straordinario come riportato nella seguente 
tabelle, nell'importo complessivo di € 638,40 (incl. 8,5 % IRAP e 23,8 
% CPDEL).-

Art
tipo

Stundenvergütung
compenso orario

Geleistete Stunden
n. ore prestate

Zustehender Betrag
importo spettante

Matrikelnummer 477

n. di matricola 477

ordinario 20,98 23 482,54 €

IRAP 8,50 % 41,02 €

CPDEL 23,80 %  114,84 €

Totale 638,40 €

2. Die Gesamtausgabe wird wie folgt angelastet: 2. La spesa totale viene imputata come segue:

Verpflichtung Nr./Jahr
n. impegno/anno

Kostenstelle
centro di costo

Kapitel
capitolo

Betrag
importo

CUP

239/2026/ 10700/Demografischer Dienst
Demografico

01071.01.10100. 482,54 €

239/2026/ 10700/Demografischer Dienst
Demografico

01071.01.20100. 114,84 €

239/2026/ 10700/Demografischer Dienst
Demografico

01071.02.10100. 41,02 €



3.  Zu  beurkunden,  dass  dieser  Beschluss  mit  selbigem  Abstim-
mungsergebnis unverzüglich vollstreckbar erklärt wird (Art. 183, Abs. 
4 des R.G. Nr. 2/2018).-

3. Di dare atto che la presente deliberazione con medesimo esito di 
votazione viene dichiarata immediatamente esecutiva (art. 183 com-
ma 4 L.R. n. 2/2018).-

4. Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Archiven der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten im Sinne des Art. 22 des CAD auf-
bewahrt.-

4. L’originale del presente documento è conservato negli archivi in-
formatici del Comune Borgata di Monguelfo-Tesido ai sensi dell’art 
22 del CAD.-
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